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Braşovfi, 13 (25) Iuliu 1885.
Sê vede, că Ungurii nu mai potü birui cu 

îndôrètnieii Români din Ardélü. Acum le vinű 
în ajutorü şi Polonii. Organulü lorű de frunte 
din Lemberg, „Czas,“ se ocupă în numerii sèi de 
la 17 şi 22 ai lunei acesteia cu starea lucruri- 
lorü din Ardélű şi ne mustră aspru pe noi Ro
mânii, pentru că ne pretindemü şi noi dreptulű 
nostru faţă cu Ungurii, bunáórá cum şi’lă pre- 
tindü şi Rutenii din Galiţia! „Czas“ este însă de 
párere, că asemeni ^retensiuni invólvá o agitaţi
une împotriva statului.

Cátű privesce pofta de esclusivă domnire 
şi de monopolisare a folóselorű ţerii, Polonulű cu 
nimicü nu e mai bunű, decátű Ungurulű. Cu 
tóté aceste nu este grija pentru supremaţia ma
ghiară, ce face pe foia polonă së le dea în 
glasű Ungurilorű, ci dorinţa de-a se arëta ami- 
cabilî faţă cu aceştia într’o cestiune, care pu- 
ţinti îi interesézá şi care nu colidézá cu prin
cipiile, ce le practică Polonii la ei acasă. I s’a 
datű aşader lui „Czas“ unű bunű prilegiu de 
a câştiga prietenia Maghiarilorű, asigurándű susű 
şi tare, că nu e mulţumitfl nici cu purtarea Ro- 
manilorű din Ardélű, nici cu articuliî d-lui Greif 
din „Revue du Monde Latin.“

Sê înţelege, că trebue sê ajute aici puţinti 
şi Românii din România. Dela ei trebuia sê 
pornescă agitaţiunea împotriva Ungariei, ér firele 
acestei agitaţiuni trebuia së ajungă şi pănă în 
Francia la d-lű Greif.

Dâcă „Czas“ susţine, că Ungaria se află 
într’o stare ínfloritóre şi décà pentru a dovedi 
acésta, aduce ca esemplu şi esposiţiunea din 
Pesta, acésta e o părere ca tóté părerile, póte fi 
şi greşită. La esposiţii se scie că multe se pre- 
sentă aşa precum nu suntű în realitate şi se vede, 
că „Czas“ n’a cetitű articululű lui Pulszky, 
care a doveditű, că patru din cinci părţi din 
productele espuse nu suntű producte ale elemen
tului maghiarii. Dar şi së fiă aşa cum <Jice 
„Czas,“ urméza óre de aici, că şi Ardélulű e în 
flóré şi că Românii de aici se bucură de pro
gresele culturii? Ori doră „Czas“ consideră şi pe 
Români, ca pe Ruteni, nu ca parte integrantă, ci 
ca o calamitate a statului? Atunci, décà e vorba 
de calamitate şi décà cei dela „Czas“ suntű ó- 
menî politici, trebue së şcie suporta şi conse
cinţele. Ce e rëu de bunü nu póte trece şi 
trebue së se îndrepte. Cu aceea însë, că se re- 
împrospëtézâ insinuările despre nişce agitaţiuni, 
planuri secrete şi visuri daco-române nu se 
schimbă cu nimicii starea tristă a Ardélului şi a 
locuitoiilorű lui nemaghiarî, nici nu se potű 
combate argumentele fórte puternice şi leale, de 
cari se folosesce d-lű Greif în articuliî din 
„Revue du Monde Latin.“

Alta e cestiunea décá opiniunea publică în 
Francia condamnă séu nu proeederea Ungurilorű 
faţă cu noi. Póte së fiă unele foi francese, cari 
sé vorbéscá încă de poporulű maghiarű íntr’unű 
tonû amicabilű. Aşa cere politeţa şi Francesii 
suntü tare politicoşi. Dér îşi gândescü si ei, ca 
fiecare, partea lorű şi ar fi prea multű a’i crede 
aşa denaivï, ca së jure pe cea serisű M-me ^4dam 
şi sé nu voiéscá a băga în sémâ articulii lui 
Greif.
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Duminecă, 14 (26) Iuliu.

A trecutű baba cu colacii ! Nu se mai în- 
sufleţesce nimeni în Francia pentru liberalismulű 
ungurescű cum nu se mai aprinde nici pentru 
Poloni. Francesilorű le plăcu vorbele sunătore 
şi paradele, darii le plăcu numai pănă la unű 
timpű. Şi dânşii se escită uşom în cestiuni 
naţionale şi uneori se apropiă chiar de şovinisnm, 
dér suntű o naţiune cu multü mai cultă, decátű 
să nu ţină contű şi de fapte. Francesii nu 
suntű numai în vorbă ci şi în fapte liberali, a- 
césta o simte tóta Europa, care se bucurâ aeji 
de fructele revoluţiunei francese.

„Czas“ salută nisuinţele „Kulturegylet-“ului 
din Cluşiu, pe care le declară „îndreptăţite,“ ér 
pe Români şi Saşi îi dojenesce, së fie pe pace 
şi së nu’şî doréscá o sórte mai bună, decâtü pe 
care le-o croiescü Ungurii. Nu şoimii, ce ar (lice 
fóia polonă când amű sfătui şi noi din parte-ne 
pe conaţionalii ei din Rusia şi Germania sê fiă 
mulţămiţi cu cultura, ce le-o impunű aceste douë 
state, şi së nu mai viseze redobândirea drepturi- 
lorü lorű naţionale !

Incidentalii din Dresda.
Dámü locű astăzi unei reviste a 4̂ arel°r  ̂

germane şi maghiare asupra demonstraţiunei 
antimaghiare din Dresda :

»Dresdener Nachrichten* scrie: »Cu cele mai vii 
aprobări au fostü primiţi gimnasticii belgian! şi olandezi, 
ér atitudinea fără de tactü a Maghiarilorű a iritatü şi pe 
celü mai liniştitfl Germanü, deórece în oraşulfl nostru 
festivü, care a primitü cu atâta entusiasmü si simţfi na- 
ţionalfi pe Germanii austriacî, la unü banchetü la care 
celü mai serbátoritü oratorü alü Germanilorü austriacî 
Dr. Kn o t z  n’a conturbatü caracterulü gimnasticü prin 
nicî o alusiune politică, la a astfelü de ocasiune ad v e r 
sarii Germanilorü austriacî, apesătorii Ardelenilorü, ace lű  
p opo rű , care a răp ită  scó la  d e la  100,000 Germani din  
Pesta, au cutezată s é  iasă la ivéla ín tr ’unű modă atatű 
de demonstrativă. Cununa cu cu lori le  magh iare nu  are 
locă aci, declară preşedintele Georgi, dar se va păstra 
în archiva gimnasticilorü.*

»Dresdener Zeitung« (Jice: >... Nici acelü gimnas
ticü din Pesta nu arű fi fácutü o atátü de amară espe- 
rienţă cu neoportuna’i demonstraţiune, décá nu ar fi fostü 
un germanü, ce ’şi-a maghiarisatü numele şi décá pe 
fraţii séi de unü sânge nu ’i-arü fi salutatü cu unü .É l
jen«. Nu împotriva statului ungarü a fostü îndreptată 
demonstraţiunea delăturându-se verde-albfi-roşulfl, ci îm 
po tr iva  renega ţi lo ră  ce în f o r e s că  sub elu. „Dresdener 
Zeitungu regretă, că s’au primitü Maghiari la serbare, în 
locű sé-i respingă de mai ’nainte ca pe Cehî. 0  naţiune 
care, neluándü în sémá alianţa cu imperiulü Germanü, 
persecută limba germană cu celü mai sélbaticü şovinismfi, 
sé nu se întorcă eătră poporulű germanü cu de- 
monstraţiunile sale, căci elü — suferindü colorile un- 
gureşcî în importantulü locű alü unei serbări n a
ţionale, ar fi arátatü prieteniă faţă de apésátorii SaşilorO 
ardeleni, Germanilorü din Pesta şi din Banatü. Senti- 
mentulü instinctivü hotărăşte, nu chibzuirile diploma
tice. — Glosele, cu carî însoţeşce „ P o l i t i i  raporturile 
despre serbările din Dresda, observă , Dresdener Zeitung« 
că în ele se vgdeşce spiritulü poliţienescfl, cu care dom
nii din Praga urmăriră cursulü serbárilorü, pentru ca sé 
pótá construi din citate fragmentarice o crimă a Germa
nilorü- Au striaci*....

„Deutsche Z eitung“ din Viena <|ice: Maghiarii s tă - 
miau s é  se decoreze cu tr ico loru lu  magh iară  cuartierulü 
lorű, ocupatü în mare parte de Germani. Tricolorulü 
s’a depártatü de acolo. Vorbitorulü oficialü dela ban- 
shbtü, care a salutatü pe 0speţii streini, n’a amintitü şi 
pe Maghiari. Deodată se ridica Bockelman Ernő se vor
béscá în numele Maghiarilorű, lăudă frum seţea  Ungariei 
si du lcéta limbei maghiare, şi scusându-se înantea unei
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duzini de compatrioţi de-ai sëi, că e silită se vorbéscá î  
limba germană,  îşi esprimâ ín tr ’unű tonű de totu văta 
mătoră  recunoscinţa pentru producţiunile gimnasticilor 
germani. Când a decora tă  apoi tribuna oratorilorű cu
cunună cu  pan g l i c e  verd i-a lbe-roşi i  şi cu o inscripţiun  
maghiara, s a p r odu sű  în pub lică  o indignaţiune g e  
nerală.

„Neue f r e i e  P re s s e“ primesce între altele dela co 
respondentulü sëu următorele amërunte: „înaintea tribune 
steteau vre-o cinci-spre-dlece gimnastici maghiari. Ne 
greşitO îşi uitaseră că ce felű de caracterü naţionalfi ar( 
serbarea, şi strigau prin aerü la »Eljen«-uri. Atunci se 
apropiă de ei unü advocatü şi le dise aràtândü ci 
mâna spre^Orientü: „T ransilvan ia!“

ţ)iarele maghiare comentézá cu multă amărăeiuna 
incidentulű demonstraţiunei antimaghiare :

„Pesti Napló“ (Jice între alte le : „Aşa ne trebue, de 
ce ne-amü dusű la Dresda. Omulü de omeniă maghiarű 
së rëmânà acasă. N’avemü lipsă de ospitalitatea ger
mană, putemü noi trăi şi férá de ea. Pe cei ce s’au 
dusű la Dresda era p ’a ci se'i dea a fa ră  Nemţii; ei au 
insultatü Ungaria, au batjocoritű culorile maghiare, pe 
carî legate la o cunună Maghiarii au voitü së le depună 
ca tributü spre lauda Germaniei. Nu le trebue însë 
N em ţilor presentulü fungurescü, au respinsü salutarea 
Maghiarilorű, au deláturatü culorile maghiare. Bine e , 
bine; acum suntemă în c la ră  unii cu alţii , şi încă şi 
acei Maghiari, cari suferü cultura Germanilorü, între cari 
se află şi miniştrii şi academicianï se potü lecui de boia 
lorű. De dragostea Nemţilorfi nu putemü cjice multe, 
de pretenţiunile lorü destule. Cu tóté astea d-lu Tisza 
trimite pe fii sëi la universitate în Berlinü, Trefot intro
duce limba germană cu studiu ordinarü în gimuaşii, a- 
cademia publică reviste germane ale activităţii sale, re
uniunea com ercianţilor maghiari se folosesce de limba 
germană, aşa şi societatea tirului şi gimnasticii maghiari 
se lasă a fi daţi afară de gimnasticii germani Lecţiunea 
nu ni-a stricatü . .

Egyetértés îlü ia la refecü pe Hegedűs Sándor, pre
şedintele reuniunei gimnasticilorü maghiari şi <}ice că elü 
ar fi trebuit ü së se intereseze décá au fostü învitaţi la 
Dresda şi gimnasticii francesi, anglesï ş. a. căci noi Un
gurii ne aflámü în aceleaşi relaţiuni cu Nemţii ca Fran
cesii, Anglesii. Hegedűs şi soţii sëi arű fi trebuitü së 
scie că Maghiarii numai şi numai de aceea au f o s t ű  în 
vitaţi la Dresda , p en tru că  fa n ta ş t i i  g erm an i consideră în că  
Ungaria ca o dependenţă a Austriei. De aceea nu tre
buia së priméscá invitarea. Ce au avutü gimnasticii ma
ghiari së alerge la  stráinű? Avemü acum o bună lec- 
ţiune, putemű së înv0ţămfl din ea şi së înveţe şi He
gedűs.

Budapesti-Hirlap : Mers’au câţiva Maghiari së bea 
Bruderşaft cu Nemţii la Dresda şi era p’aci së fie daţi 
afară, Gimnasticii nemţi erau însufleţiţi, ei erau p’aci së 
anecteze Boemia, Austria, f i  Ungaria p ă nă  la Braşovu , 
ca së libereze şi pe Saşi. Intéiu au deláturatü stégurile 
negre-galbene dela locomotiva trenului, după aceea au 
însultatü colorile maghiare. Eată dér unitatea germană
făcută »soweit die deutsche Zunge Klingt.« .....Nemţilorfl
se înţelege le arü plăcea ca Nemţii din Austria së dom- 
néscá asupra Ungariei, ca în era lui Bach şi ca Ardélulű  
s ë  f i e  alű Sasilorű, ear ín scóle le din capitala  ungarü se 
se înveţe nemţesce. Şi fiindcă nu ld facemü pe voiă sun- 
temü noi tirani şi Nemţilorfi liberi le este ertată a ne 
insulta. Cu acésta ni-au doveditű Nemţii, că ce amű 
puté së aşteptămfi dela ei, décá le ar succede a mai 
pune mâna încă odată pe Ungaria, amü ajunge la sórtea 
Poloniei, Elsaţiei şi a Şlesvigului. Mai íncetü dér cu 
alianţa germană, ce-o cultivă Tisza, Jókai şi Trefort ; së 
nu încredemü noi Ungaria graţiei Nemţilorfi. Acésta 
mulţămita pentru aceea, că Trefort a întrodusü limba 
germană ca studiu obligatü în scólele secundare ; Acésta 
e mulţămita pentru că în a treia clasă a scólelorü pri
mare din Budapeşta sunt chinuiţi copii cu der, die, das; 
acésta e raulţămka pentru teatrulű germanü şi pentru 
»Pester Lloyd« celü protegiatü de guvernü. Poftiţi şi 
vë însemnaţi acésta domnilorü unguiï!

Pester Lloyd, după ce caută a dovedi că Germanii 
Austriei nu sunt atâtfi de strîmtoraţi precum îi socotescfi
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crnanii Saxoniei, »unde erescü cele mai frumóse fete, 
ce la casulü pângăritei corone: >0 trecátóre supărare
i se producă delăturarea unei corone ungureşti,  cerută 
unii membrii ai Schulverein-ului germanii. De altfelu

i putemű da asigurarea, că pentru totă lumea dela
i din ţeră este de totă indiferentü, ce voră fi gân- 
idö 'domnii saxonï despre Ungaria şi politica sa. De 
fi fostü ac^lo de faţă Germanii din Ungaria, de bună 

mă nu ar fi şovăita a delătura cu totă decisiunea ne- 
sară ori ce încercare de proteeţiune. De a lt- fe lu  sór- 
% acelei corone împodobite , cum dicu gazetele, cu pang l ica  
su-albü-verde nu ni-o pun em ü chiar deosebitu la inima. 
.Ce privesce relaţiunile monarchiei  cu Germania, de 
ir! cântă şi vorbescü acuma toţi fraţii germani din 
iuniunî, putemü fi îndemnaţi de acésta së repeţimtt, că 
nu ministru ungurii le-a tntemeiatu , după ce le ni- 
licise unü ministru venitü din Saxonia. Astădl scutulü 
cestorü relaţium îlü ţine în Germania unü bărbaţii de 
tatu, căruia undele inspiraţiunei gimnasticiloră şi puş- 
aşiloră nu-i atingü nici tălpile măcară.

„Budapester Tagblatt“ scrie: »Nu ne trece prin 
ândă së privimü cestiunea din punctü de vedere tragicü
i së le declarámü gimnasticilorü germani rësboiu în ar- 
icule sëlbatice. Ne márginimü a constata, că gimnas- 
icii germani, carï s ’au purtatü mojicesce, au comisü o 
ipsă de tactü. Gimnasticilorü germani trebue së le er- 
ămă tóté: ei suntü ômenï bunï, dar le place së bea.*

»Kolozsvári Közlöny« dice : »In Dresda bălanii Sa
xoni au câpëtatü cârcei la vederea culorilorü naţionale 
maghiare, aşa că a trebuitü së fie înlăturată panglica iri- 
tătore, cum înlăturăm ü din faţa bolnavului lovitü de ata
curi nervóse obiectulü antipaticü, ca së nu-lü chinuéscá 
de morte isbucnirile fatale ale epilepsiei escesive.« Ii face 
apoi pe Germani, că suntü reu crescuţi, beţivi, zăpăciţi 
de Schulverein şi că au încă trebuinţă de scolă.

»Ellenzék* scrie: »Celă ce a smulsü de pe tribună 
cununa maghiară a strigatü : Asta’i pentru Ardélü ! Acésta 
tràdézâ totă originea tristei demonstraţii. Pentru Ardélü ? ! 
Are dreptate. Pentru Ardealu meritâmu şi acesta insu ltă , 
dér nu aşa cum a înţeles’o acelü voinicü N0rnţă. 0  me- 
ritămă, pentru că cu o mărinimositate prostă, së dicemă 
barbară, amü lásatü së se desvólte lucrurile pănă acolo, 
încâtă şi Saşii şi Românii consideră de alü loru acestii 
pamêntu , care e alu nostru  şi pe care pàmêntü Nemţii 
imigraţi numai în urma toleranţei şi mărinimosităţii nostre 
făr’de margini, au ajunsü acolo unde suntü. Totdéuna 
amü tractatü pe Nemţii noştri cu mănuşi de glacé şi în 
schimbü amü dobênditü, că pentru Ardealü se caică’n pi
ciére cununa nostră în Germania. Mulţămire cuvenită 
Nemţiloră. Saşii potü ti mândri de amicii lorű dela »Schul
verein.* Aceştia suntü demni de ei.«

SOIRILE DILEÎ.
Principele moştenitorii de coronă Rudolfă şi princi

pesa Stefania voră cerce»â şi’n anula acesta casteluia din 
Gurghiu, unde se va face venătore mai mare. Mai în
ainte de a veni în Ardelă, voră merge la Ischl, er prin
cipele şi la manevrele din Croaţia.

—0 —
Comitetuia de acţiune altt reuniunni ardelene de 

maghiarisare a adresata una apela cătră toţi medicii 
băilora din ccle 47 de localităţi unguresc! de cură, în 
care îi rogă să contribue în cercula lora de activitate 
la promovarea scopului patriotica. S ’a adresata una ase
menea apelO şi cătră camerile advocaţilortt din ţera. Va 
să dică din toţi ospeţii streini, cari vortt visita băile din 
Ungaria, să facă »patrioţi maghiari«. Şi apoi se mai plângea 
una ospe din România că listele de bucate dela Tuşnad 
suntG unguresc!. Ce să’i faci ? E poruncă dela glume- 
ţultt comiteta din Cluşiu, ca şi listele de bucate să fie 
»patriotice«.

— 0 —
Congregaţiunea comitatensă a comitatului Torontal 

a hotărîta să schimbe numele s t r ă i n e  ale comuneloră 
în nume unguresc! A alesă o comisiune care pe teme- 
iula cercetărilorO istorice să facă propuneri în astă pri
vire. Nu e glumă cu globula ungurescă.

— 0 —
După raporturile primite de ministrula ung. altt agri- 

culiurei, secerişulă s’a sfirşită dincolo de Dunăre, în 
părţile nordice şi ostice aie Alfoldului şi în unele comi
tate ale Ardealului. Secerişultt e cam de mijlocii; cali
tatea grâului este în genere bună, în unele ţinuturi peste 
aşteptările dmeniîoră. Orzultt a fosttt împiedecată în cres- 
cere de continua umeciială din primăvară, fructultt e mai 
vrăvostt şi şi’n privinţa calităţii neîndestulitortt, bobele 
sunttt pe alocurea destt crescute şi’n urma grindinei, ce 
a căzută mai în urmă, a perduttt multtt şi din col6re. 
Seceratultt ovesului acum se începe şi dă bună nădejde. 
Cucuruzultt şi cartofii se desvoltă frumosă.

— 0 —

Preotula gr. or. din Laczkonya a primita 50 fl. a

GAZETA TRANSILVANIEI_________

jutorü de statü dela ministrulü de instrucţiune şi culte 
ungurescü. Adevératü e părinte?

— 0 —
»Budapester Tagblatt« scrie următorele: »Nu vpimă, 

nu putemü se dămtt credămentă faimei, că honvedii noştri 
de naţionalitate ruténá depunü, spre batjocura statului 
Ungariei, untt jurămenttt, de care apoi rîdtt ei înşişi, pre- 
supunendă, că au cátü de puţină pricepere pentru ironiă 
şi satiră. Şi totuşi e aşa. Honvezii de naţionalitate ru- 
séscá jură, »că nu vorü părăsi stégulü nostru în para- 
disă.* Ungaria îşi póte aşadar gratula, căci honvezi 
noştri de naţionalitate ruséscá nu vorü desertâ dela stégü 
în paradisü. Textulü originaltt rusesctt sună în tradu
cere fidelă pe unguresce: » h o g y  s e r e g e i n k e t  és  
z á s z l ó i n k a t  s e m m i f é l e  p a r a d i c s o m b a n  el  n e m 
h a g y j á k . «  Lucrulü ne pare cu multtt mai seriosü de- 
cátü ca sé mai facemü şi pe viitorii glumă din eltt şi 
íntrebámü: fost-a numai rea voinţă, că soldaţiloră de 
naţionalitate slavă li s’a tradusü cuvéntulü »pericolü« cu 
»paradis,« séu a fosttt numai o erőre de tipartt, care s’a 
trecuttt cu vederea timpii îndelungaţii?«

—0 —
0  bólá pănă acum necunoscută s’a ivitü între por

cii din comitatulü Braşovului, spune »Kronst. Zeitung«. 
In opttt dile s’au prăpădittt peste 200 de porci.

— 0 —
Profesorii facultătii de drepţii dela universitatea din 

Peşta au dăruită reuniunei de maghiarisare din Ciuşiu 
300 fl. Se scremü mereu munţii.

— 0 —
Guvernultt Serbiei lucrăză din tóté puterile spre a 

complecta înarmarea ţării. »Românulă« află, că acum 
a cumpăraţii tunuri pentru o valóre de 13 milióne dela 
fabrica franceză Caii et comp. Intre aceste tunuri se 
află şi noulü sistemü inventatü de colonelulü Bange.

—0—
Regretatultt Dr. Obedenaru a lăsattt totă averea sa 

Academiei române, unde era membru, cu condiţiă ca 
soţia şi fraţii săi sé se bucure de o parte din venitultt 
de 45,000 lei. Se dice că Academia va refusa legatultt 
în favórea moştenitorilortt naturali. Aducerea trupului 
în ţara şi înmormântarea d-rului Obedenaru se va face 
cu cheltuiala statului.

- 0 —
Cetimü în »Résboiulü:« »Ni se scrie din Iran- 

silvania, că unü individü cutreeră localităţile d’acolo, adu- 
nândtt bani pentru abonamenttt la untt nou (}iară, care 
dice că are sé apară în curéndü în Bucuresci, sub titlu 
de »Moniteur de comerce.« Precum se vede, e cine va 
care voesce să exploateze ferberea actuală economică şi 
comercială, pe calea facerii de abonamente la unü diarü 
a cărui apariţiă e fórrte problematică.« Atragemü aten
ţiunea publicului d’a se feri, să nu fie înşelattt.

— 0 —
»Curierulă Mehedinţului* scrie: Următorultt actă 

s’a găsittt pe loculü d-lui C. Cârjeu, scristt cu litere 
vecni: »Văcjendu-mă le peire de naţiile păgâne şi ieni- 
»cerii care au năvălittt în ţ0ră ca să o prade, am în
g ropată blaga mea doi paşi spre răsăritD departe de 
»acéstá scrisóre, cine o avea norocii să-mi facă şi mie 
»pomenire. Leatu 1427, luna Martie 15 dile, ,eu  B r a t u  
s i n  S t o i c a . «  Fi-vorü mulţi bani?

Rodna vechia, 20 luliu 1885.
Amtt ajunsa dile trisle. Nedreptăţile ce întempi- 

nămtt (Jilnică din partea contrarilora noştri preste tot a 
locultt cresctt, persecuţiunile şi pedecele pre tote terenele 
se tottt măresctt, lcvindu-ne cele mai scumpe te«aure şi 
nisuindtt a ne despera, a ne sărăci în totă forma şi astfelG 
a forma din noi o clasă de proletari netrebnici, seu pre 
cei slabi de ângertt a-i folosi ca mijl6ce mârşave contra 
connaţionalilortt loră, er când nu vortt mai avă lipsă de 
ei a-i desconsideră şi batjocuri ca pre msce 6meni lip
siţi de caracterO, cum şi merită. Nu esistă în întrăga 
Ungariă untt singurii sătuieţtt baremî, în care locuindO 
Maghiari şi Romănî, ceşti din urmă să nu fiă vexaţi, ne
îndreptăţiţi şi insultaţi în diferite moduri, fie de şoviniştl, 
fie de renegaţi. Sunttt mulţi cei cari ne pândesctt paşii 
şi caută a afla nodtt în papură, pentru a ne omorî ie
lele şi a ne face sortea nesuportabilă. Dar mai durerostt 
e răultt şi amarultt, care ni-ltt causeză renegaţii.

Ca să nu mai factt vorbă multă vă mai comunictt 
următOrele năsdrăvămi, tottt d’ale renegatului, de care 
v’am scristt în rendulă trecuttt; şi acestea le face fiindcă 
l’amtt alestt şi-ltt susţinemtt noi, căci mai nainte trecea 
de Românii bunii, şi decă nu ne folosea ceva, c.elă puţinii 
nu ne strica nimicii, nu ne amăra ( ^ le  prin fapte bă- 
tătore la ochi şi prin demonstraţiuni evidente contra ne- 
mului nostru, cum face astă4i.

In 12 luliu n. untt învăţătoră română din locii, a 
învitattt la sine la untt acttt de bucuriă familiară, pre 
toţi inteliginţii români din locii, cari s’au şi presentattt 
cu familiile, precum Rvds d. protopopă Lupsiai, d. vicecăp. 
şi membru ală academiei Fl. Porcius, d-nii Ger. Domide,

1 8 8 5 .

G*apini, etc. D. pretoră încă a fosttt invitată, dar nu-i 
convine a umbla între Români, se teme póte de ei, séu 
nu-i permite asta d. Kádár, şi aşa ca totdéuna a mai 
preferită a merge la pelrecere cu şoviniştii la Domhát, ér 
pentru a asigurâ în absenţa d-sale statulă maghiară şi în- 
teliginţa maghiară din locă contra familieloră şi inteliginţi- 
lorü nedisciplinaţî şi agitatori periculoşi, cari se aflau la 
învăţătoru l amintitü, a binevoitü a dispune, ca pre acei 
Români să-i controleze şi sé le urmáréscá tó*e mişcările
o patrulă de gendarmi înarmaţi, cari în urma mandatu
lui, după cum se susţine, tótá nóptea s’a preumblatü în
aintea casei şi pre strada, în care locuesce învăţâtorulii. 
Lastt faptultt fără comentarii apreciărei publicului, amin- 
tindtt numai că toţi Românii s’au indignaţii şi amărîttt 
în supremulü gradü.

Şi încă una, căci în totă (|ina se întemplă pre aci 
lucruri, demne de a fi cunoscute publicului. In 19 1. c.
d. Dr. Kádár trece cu trăsura repede pe strada princi
pală din comună; în o margine de stradă în imediată 
apropiere de d. pretorű, unü Română din o comună ve
cină poposa cu trăsura-i. Trecéndü d. Dr. pre dinaintea 
ăstei trăsuri, ia biciulü dela copişti şi lovesce singurii ca- 
lultt bietului omü, şi câttt ce a ajunsü acasă vine la d. 
pretorü, acusă pe sérmanulü omü, că nu i a fácutü locă 
să potă trece cu trăsura. D. pretorü ese afară, vede unü 
gendarmü, îltt chiamă la sine, şi’npreună cu D-rultt îi 
demandă de a dejiné pre omulü din cestiune pănă’lă va 
pedepsi. Védéndü asta vre-o 20 locuitori din comună, 
cari au fosttt marturi oculari ai nevinovăţiei omului, pro- 
testézá înaintea d-lui jude, acesta însă nu le dă ascul
tare, ci demandă gendarmului să deţină curéndü pre 
îmtt — firesce că ce cjice d. Kádár e sfântă înaintea 
d-sale — după asta întră ambii in cancelariă. Locuitorii 
vé4éndü asta, íncepü a face sgomottt şi a dice, că acum 
nu mai e dreptate în lume, cine a mai văzuţii lucruri 
de astea? şi pre lângă totă insistinţa lorü că nu e vino
vată, totă e deţinută. Nu e acesta abusă de oficiu? 
Dér ce să facemü, poporulü nu scie unde se apelézá; 
décá arü cuteza cei ce sciu, artt fi calumniaţî de agita
tori, şi cine scie ce li-s’ar întâmpla. Se vede că totfl 
progresămO, şi ne apropiămii fórte cătră înfrăţire şi ega
litate. Mucius.

Betlean, Iulie 1885.
Onorabilă Redacţiune! Apoi de, ce să le faci Ro* 

mânilortt betleni, décá ei nu se potü ogoiá, ci acum de 
vre-o 6 ani de (Jile intre marginile legei şi a bunei cu
viinţe aranjézá câte unü balü románescü în comuna lorü 
şi factt prin acésta sânge rău consátenilorü lorü maghiari. 
Mai bine ar da mâna cu denşii şi-ar juca cu toţii numai 
„Csardaşul“, căci atunci de sigurü tóté ar fi bune. Dar 
de géba valachu-i valachtt elü face cum îltt taie mintea, 
măcartt de ar sci că l’arü mânca Ungurii de dragoste — 
numai asta’i naiba, că e cam greu de mistuittt.

Inteliginţa şi junimea roţnână academică din Be- 
tleantt condusă de idea, cum că şi prin conveniri so
ciale se cultivă şi manifestézá viéja naţională a unui 
poporü, care a fostü ş i a r e  î n c ă  să  f i e,  a aranjatö şi 
în anulü acesta untt baltt — alü cărui scopü a fostű a- 
jutorarea bisericei şi a şcolei române locale — precum 
e cunoscutü din Ziaristica naţională.

Nesdravenî ómen! ar fi mai pututtt să fie Românii 
betleni, décá prin conduita şi atitudinea lorii dela pe
trecerea lăudată ar fi fosttt în stare să schimbe modulü 
de gândire şi stilultt ungurescü, care a rămaşii neaoşi 
şi neatinsü de influenţa barbarismului europénü din fi
lele marelui şi luminatului Árpád pănă acum la finele 
ceculului alü XIX. E vorba dér de graţiosităţî originare 
unguresc!, pe care unulü dintre fraţii unguri betleni le de
dică — după datina vechiă în colonele lui »Ellenzék« Nr, 
162. ex 1885 — şi în acestii and balului románescü, 
mai adăogendă prin acésta o pétrá la edificiulü frăţie
tăţii, ce are să esiste între noi — firesce după cum ni 
se recomandă ei — ad calendas graecas.

Altmintrelea nu cugete d. corespondentă V. Z. din 
»Ellenzék«, cum că elegantulă d-sale buchetă de cuvinte
— pe care aşa de frumosă Ta sciută lega de colónele 
,,Oposiţiona!ului“, încâtă şi redacţiunea respectivă a tre
buită să-i facă complimentulă graţiosă: Pusztán a han
gulat jellemzéseül adjuk ki ezt a tudositást, a nélkül 
azoban, hogy legtávolabbrol is helyeselnök-„szerk“, 
şi pe care la noi nici „Caliculă“ cu totă sărăcia 
lui nu l’ar fi primită în colónele sale — mi â 
pusă condeiulă în mână, pentru a scrie aceste renduri. 
Nu, nici decâtă! Sunt cu multă mai bună economii decâtfl 
să strică ovăsulă pe gâsce şi să împărţescă onórea pe flé- 
curî. Ceea ce mă face să scriu acestea e deoparte, a a- 
răta publicului celui mare purtarea solidă şi onestă a 
Românilortt din Betleantt şi jură pre care pamfletarii 
voiescă a o defăima; ér de altă pafte. a espune óme- 
niloră cu minte şi înţelegător! puritatea adevărului ba- 
sată pre fapte — relativă la casulă de faţă — ca aşa 
cei imparţial! să-şî p<5tă face o judecată dréptá despre 
Românii şi Ungurii de pe aici.
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ţ)ice corespondentulü stréinü, cumcă preoţii şi das
călii români ai ţinutului acestuia chiamă la balulü lorü 
pre toţi Românii îmbrăcaţi numai în pantaloni;— acéstá 
împrejurare le póte servi numai spre onóre. Caste 
na le trebuie. Românii toţi suntü una ca fraţii, mácarü 
de ar sci că unirea lorü causézá, celorű ce se temü şi 
de umbră şi de sőre, durere de capü. Cu cátü suntü 
Românii mai mulţi şi7şî petrecü mai liniştitO şi armoniosü. 
cu atâta şi dau unü testimoniu mai palpabilü, cumcă ei 
suntü unü elementü de ordine, pe care nisce creeii a- 
prinşî de o fantasiă înflăcărată de foculü urei de rasă 
nici când nu-lü póte judeca rece şi fără patimă. Ro
mânii din norocire suntü cu multü mai răbdurii decátü 
sé se interese/e c-hiarü şi cu atarî ocasiuni de tractarea 
Maghiarilorü faţă de Nemaghiari — precum se (Jice — 
căci atunci fie sigurü ori şi cine, că de multü se rupea 
struna. — Cumcă balulü nostru a fostü ínchisü — zárt
körű román bál — şi asta nu-i convine d-lui V. Z , de 
asta nu mé mirü. Uşile cu cári a fostü ínchisü balulü 
Betlenilorü au fostü uşi vi i : conversarea şi limba ro
mánévá, pre care vrăşmaşii RomânilorO nu o potü auc|i; 
dar în mânia tuturora, ea va trăi pănă atunci, pănă 
când vorü mai trăi şi munţii şi câmpiile Transilvaniei, 
căci aceste nutrescü pe cei ce vorbescü românesce.

Cum că numai unele familii dintre străini arü fi 
fostü invitate la balü, acésta este neadevérü, ca tóté cele
lalte scrise de V. Z. Bet.lene*scii au ínvitatü la balulü lorü 
pe toţi cei competenţi de a participa, pănă şi pe Ungurii 
veniţi din Palestina şi maghiarisaţi cu 5 piţule.

Demonstraţiunile, fără de cari se 4*ce cumcă nu 
potü fi balurile naţionale românescî, suntü pene unguresci 
pe cari şi orbulü le vede că nu le stă bine în pălăria 
románéscá. însuşi corespondentulü c|ice, cum că la vinü 
au ocupatü locü mai mulţi cetăţeni maghiari şi cumcă 
Românii din iubire séu curiositate nu şi-au petrecutü cu 
ei. Sé ni se spue, că óre nu de acolo de lângă paha
rele acele cu vinü s’au auditü încă de cu sérá răcnetele 
de lupü pe care corespondentulü le-ar atribui bucurosü 
Románilorü 9 Dórá despre nişce omeni din sâuge nobilü 
cum au fostü aceia nu va diee corespondentulü, că n’au 
fostü din naţia lu i? Apoi , valahii» la balü vinü în vest
minte de salonü şi nu înpanceraţî ca sé ţină în fréu pe 
cei ce nu şciu de sine. Răcnetele connaţionalilorâ d-tale, 
d-le corespondentü, au fácutü atenţi pe valachí sé se 
provédá cu gendarmii, ce ţi-au causatü d-tale aşa mare 
supérare. Omenii ce intră cu sugara fumándü în salo- 
nulü de jocü şi cei prea bine dispuşi cari hârţiescâ da
mele dicéndü: , adják vagy nem adják, ha nem adják 
viszem én«, de sigurü că numai cu gendarmî merită a fi 
îngrijiţi.

Sé ni se spue, óre valahii au fácutü aceste scan
daluri? Séu care dintre valachî a avutü bunătatea a 
tracta pe cineva cu aşa graţiosităţî ? Ori dórá totü va- 
lachii suntü de vină, décá chiar în convenirile lorü so
ciale — făcute pe banii lorü — nu ’şî potü asigura 
frăţietatea şi liniştea din partea celorű de sânge stráinü, 
decátö numai prin gendarmî? Care obrazü cu simţire 
n’ar roşi aserándü, cum că chiar în anulü acesta nu 
s’au fácutü totî paşii posibili din partea unuia dintre cei 
dintéiü conducétori ai Betlenilorü-^ pentru crearea unei 
armonii dintre ómenii acestei comune?

Réspunsulü este, că inteliginţă română de pe aci şi 
peste totü Românii din părţile acestejsuntü descrişi din 
partea unui betlenénü ungurü ca şi când ei arü fi Zuluşi 
din Africa. Firesce, că precum amü véíjutü, fapte spre 
confirmarea asertelorü sale corespondentulü stráinü n’a- 
dnce nici una, că n’are de unde. I voiu mai ajutâ eu 
numai cu unü casü realü de cultură şi civilisaţiă şi cu 
acésta trecéndü peste celelalte frase ale lui, — ce numai 
intr’unü lexiconü ungurescü potü avea locü — voiu fini.

In iérna trecută a fostü unü balü curatü ungurescü 
in Betleanü. Cu astă ocasiune jucándü şi scaunele, lam- 
piónele au trebuitü sé sară dela loculü lorü, Căputurile 
unorü cavaleri erau sé se croiască a doua órá. Unü 
oficiantü vé4éndü armonia ce se porneşce, opreşce mu- 
sica, ér cei ce au voitü sé remână sănâtoşi s ’au depăr
tam dela balü chiar ín nópte de iérná pela 2 óre dim., 
ducéndü cu sine, firesce, suvenirile cele mai plăcute... Fie 
vé de bine cultura, numai vé rugámü a ne cruţa de ea.

Urzica.

Certificate de provenienţă ín comerciulű cu România.

Camera de comerciu şi indus*riă din Braşovfl a 
primitü următorea ordinaţiune a ministrului de agricultură, 
comerciu şi industriă, pe care o aduce la cunoştinţa 
cercurilorü interesate: .Considerándü, că dela 13 Iulie n. 
se foloseşce în România tarifulü vamalü generalü faţă 
de tóté statele, cari nu stau în nici unü raportü de 
convenţiâ cu România, guvernulü románü a ordonatü, 
ci dela acea 4' mărfurile ce vinü din statele ce au íncheiatü 
convenţii cu ea - -  aşa dară şi cele din Austro-Ungaria, 
trebue sé fie prové^ute cu certificate de provenienţă.

„Aceste certificate se potü lua séu dela consulatele 
române ce au reşedinţa în locurile de unde se dă marfa,

resp. în porturile de încărcare séu dela autorităţile po
litice ale acelorü locuri, séu în fine şi „dela şefulfl po
stului vamalü ce o esportă “

Nici că mai e de lipsă a mai arăta marea impor
tanţă a acestei mésurí. N^băgarea în sémá a acestei 
ordinaţiuni are dreptü urmare aplicarea tarifului auto- 
nomü vamalü románü Totdeodată sé ia fie-cine în 
ştire, că camera a fostü însciinţată de ínaltulü ministerü 
de comerciu, că oficiile vamale ale ministerului de fi
nanţe au fostü împuternicite a da certificate de pro
venienţă.

SCffil TELEGRAFICE.
(Serv. part. alü »Gaz. Trans.«)

PESTA, 25 Iuliu. — Episcopulu diecesei 
Vaţii, Peitler, a muritü.

COLONIA, 25 Iuliu. — Erí la amédí s’au 
dérímatü trei case din piaţa lemnelorü, îmor- 
méntandü sub dérímáturí peste 70 de ómení. In 
timpulü lucrăriloră de mântuire, svécnirá de sub 
grămezile de dérímáturí flăcări. Pănă séra s’au 
transportatü în spitalulü civilü 25 de ómení mai 
multü séu mai puţinii greu răniţi.

NIZZA, 25 Iuliu. — La rivieră au fostü 
furtuni violente. Comunicaţiunea s’a íntreruptű.

------- o --------

D I V E R S E .
Triumfulü sciinţei. — Scena se petrece la unü pre- 

paratorű naturalistü. — O clien tă: Nu sunt mulţămitfi 
de d-ta; mi-ai ímpáiatü fórte réu papagalulü; nu este 
nici unű anü ş’a ínceputü sé-i cadă penele. — Impă- 
iátorulü: Neapératü, dómná, tocmai acesta este triumfulü 
artei. Am ajunsü sé ímpáezü atátü de bine paserile 
şi íntr’unü modü atátü de naturalü, íncátü ele sé nă- 
párléscá ca cum arü fi vi i !

* **
Vártejti. — In cătuna Tacu din comuna Grămescii, 

judeţulfi Dorohoi, venindü unü vârtejü, a fácutü strică
ciunile urmátóre: Din grădina lui Vasile Pánc|aru a smulsü
o răchită cu rădăcină ş i-a asvérlit’o la o depărtare de 
patru m etri; lui G. Muha i-a ruptü unü oopacü mare 
dela jumătate, aruncándu-lü în altă g răd ină; apoi a tre- 
cutü la casele d-lui C. Buzilă, unde a luatü acoperé- 
méntulü de şindrilă, care era destulü de mare, ducén- 
du-lü într’o grădină în depărtare ca de 35 metri, gar
durile dimprejurulü caselorü le-a sfárámatü; a luatü şi 
acoperáméntulü de pe unü grajdü şi altele.

* **
Copilulü batalionului. — Din Potsdam se scrie, că 

batalionulü şlesianfl de venători No. 5 de acolo a luatü 
sub scutulü séu, de când cu résboiulü francezü, pe unü 
báiatü, care a fostü náscutü ín timpulü luptei de la Se- 
danü pe cámpulü de bătăliă de către o vivandieră a ba
talionului. Acestü cetăţeanâ, venitü pe lume în asemeni 
împregiurărî, a primitü numele de S e d a n ;  elü se nu- 
meşce Sedan Böhme. De naşO a avutü pe m oştenitorul 
tronului, care de atunci s’a mai interesatü de báiatü, pe 
când batalionulü şi ofiţerii ’i-au supraveghiatü educaţia. 
Moştenitorulfi Germaniei a dispusü însă, după propunerea 
comandantului acelui batalionü, ca ténérulü S e  d a n ü  sé 
fie primitü la 17 Septemvrie în scóla militară din Weil- 
burg. Viitorulü va aréta, ce carieră va face acestü oo- 
pilü alü batalionului.

m **
Unti darii princesei Beatrice. — Din Londra se 

sc r ie : Şcolarii din 1 clasă primară din Putney, prin sub
scripţii, au colectatü o sumă pentru cumpérarea unui 
darü de cununiă princesei Beatrice. S ’au cumpératü 6 
linguriţe 4ise apostoliceştî, şi trei elevi, cei mai tineri, 
fură primiţi de către regina şi principesa Beatrice, spre a 
preda darurile. Elevulü Dick, abia de ş0se ani, rosti ur
mă tórele cuvinte: »Alteţa vostră regală! Alţi omeni, 
când au sé ţină vre unü discursü, ílü scriu pe h ârtiă ; 
eu însă nu potü sé facü acestü lucru, pentru că n’am 
ajunsü nici mácarü sé şciu ci t i ; de aceea dicü numai a- 
tátü ; vé poftescü multü norocü«. Augustele dómne pe- 
trecură mai multü timpü cu copii şi regina întrebă pe 
miculü Dick, décá a contribuitü şi elü ceva pentru cum
pérarea darului. »Da»,  réspunse acesta cu mândrie, ,ş i 
eu ’mi-amü datü banii ce am avutü şi încă tocmai ă- 
cum când se gásescü póme atátü de frumóse.«

*♦ *
Casft de nebunia. — »Neue freie Presse« sosită éri 

diminâţă ne spune că Luni 8 (20) Iuliu curentü, o scenă 
dramatică s’a petrecutü în hotelulü Rabi din Viena. Sâm
bătă séra unü ténérü studentü románü, anume Constan- 
tinü Zisu din Craiova, care se întorcea în ţâră Jvenindü 
din stréinátate, sosi ín Viena şi descinse ín hotelulü nu- 
mitü mai süsü. Luni, pe la amé^i, ténérulü studentü, ín 
verstă ca de vre-o 18 anî, care déduse încă de mai îna
inte semne de mania persecuţiei, avü unü accesu de a- 
lienaţiă mintală. Luni d im ^ ţă  portarulü hotelului se

mirá că Zisu, care de obiceiu se culca de vreme şi se 
scula de diminâţă, nu se aréta încă. Atunci elü intre 
în odaiă printr’o uşă laterală şi observă că uşa princi
pală era baricadată cu mobilele din casă ; cátü desprâ 
clientü, elü şedea pe pervazulü ferestrei, îmbrăcatü nu
mai în cămaşă şi se gătea sé se arunce josü îndată  ̂
poliţia Í4 avisată şi sosi la faţa locului. Când ténérulü 
4ări pe agenţii poliţienesci, voi sé se sinucidă şi sé tăiâ 
cu unü cuţitfi, făcându-şî doué răni uşore. Numai cu mare 
anevoinţă tsbutiră a pune mâna pe elü şi-lfi transpor
tară la spitalulü centralü, după ce mediculü circum- ; 
stanţei constatase că studentulü craioveanü suferea de 
alianţă mintală.

B I B L I O G R A F I  Ă.
Beiu, Vodă, Domnű, románü istoricü d e T h e o c h a r  

A l e x i ,  s ’a íncheiatü cu broşura Nr. 34. Aflámü că a- 
própe întréga ediţiune s’a trecutü şi că n’au rémasü de
cátü puţine esemplare pentru cei carï au lâsatü sé ia ro- 
manulü când va fi completö. După cum suntemü infor
maţi nu se va scóte a doua ediţiune decátü peste vr’o 
doui-trei ani numai, deórece autorulü se pregătesce a 
pune sub pressă unü nou románü: »B abe ta. «

Raportulú com itetu lui Societăţii p en t ru  cu ltu ra  şi 
l i teratura română în Bucovina, despre lucrările sale în 
1884. Se vede dintr’ênsulü, că activitatea societăţii a  ré
masü restrînsă în margini fórte modeste din lipsa de sprii 
jinü moralü şi materialû ; materialismulü produse unü 
separatismü periculosü intereselorü naţionale. Membri- 
societăţii au ţinuttt patru prelegeri publice poporale bine 
cercetate; s’au împărţittt cărţi la filialele societăţii din 
ţéră şi la biblioteci poporale; a sprijinitü societatea pe 
studenţii sëracï dela gim. gr. or. din Sucé va cu 188 fl., 
pe copii scólei poporale gr. or. de acolo cu 50 fl. ; a 
stipendiatü din suma de 200 fl. 4 tineri români meseriaşi; 
prin derectü c. r. s’au activatü fundaţiunile Logotheti şi 
Popovici; clădirea edificiului nou alü societăţii s’a amâ- 
natü. La finea anului 1884 are biblioteca 3507 opur 
în 2509 volume, 905 făşci0re, 36 tablouri şi 6 mape ; 
biblioteca Dr. Zotta — ca adnexü separatü alü biblio- 
tecei societăţii — are 524 opuri în 750 volume şi 114 
făşci0re; a primitü 34 dliare române şi germane. Mem
brii are : 7 onorari, 19 fundatori, 146 ordinari şi 4 ac
tivi ; a perdutü prin mórte doi membri în decursulü 
anului 1884.

RECTIFICARE. Nr 155 alü Gazetei are data gre
ş ită : Vineri; 13 (25) Iuliu. Deci sé sec itéscá : Sâmbătă
13 (25) Iuliu. La partea economică din Nr. 153 
datulü Deşiu este a se ce ti: Deva ,  opidulü la care se re- 
feresce íntréga corespondenţă; ér ín réudulü 10, în locü 
de Csőr: C s ő s z ;  în réndulü 14—15, în locü de judelu 
Franciscü Gyárfá: Franciscü G y á r f á s ,  judele.

Nou abonamentú
la

„Gazeta Transilvaniei “
Cu I iuliu st. y. 1885 s ’a ínceputü nnft non  

abonam entú, ia care invităm pe toţi onoraţii amici 
şi sprijinitorii ai fóiei nóstre.

Pretulii abonamentului:

P en tru  A ustro -U ngaria :
pe trei Iun! 3 fl. 
tt ş6se ft 6 „
„  unű anű 12 „

P e n tru  R om ânia şi s tră in ă ta te :
pe trei Iun! 10 franoi 
n Ş^se ,, 20 „ ,
„  unü anű 40 „

NB. Preţurile acestea le-amü ficsatü spre a 
uşura abonantilorü noştri din Bomânia plata abo
namentului, fără a mai socoti agiulü.

Domnii ce se vorü aboná din nou sé bine- 
voéscá a aréta şi posta ultimă.

Administraţinea „Gazetei Transilvaniei.“ 

Cursuiu pieţei Braşovu

din 25 Iuliu st. n. 1885.

Bancnote românescî . . . .  Cump. 8.78 Vénd. 8.80
Argint ro m ân e sc .........................  » 8.70 » 8.75
Napoleon-d’o r î ..............................  * 9.84 * 9.86
Lire tu rcesc î...................................  * 11.15 » 11.20
im p e r ia l i ........................................  » 10.10 * 10.15
G alben i.............................................  » 5.84 » 5.87
Scrisurile fonc. »Albina* . . » 100.50 * 101.—
Ruble R u se sc i..............................  * 122. * 123.5
Discontulü » . . .  7—10 °/0 pe anü.

M t *  Numere singuratice â 5 cr. din „Gazeta 
Transilvaniei“ se potii cumpăra în tu
tungeria lui I .  <*ross.

Editorü : Iacobtt Mureşianu.
Redaetorü responsabilü : Dr. Aurel Mureşianu.



Nr. 156. GAZETA TRANSILVANIEI 1885.

Nr. 333 ex 1885. 
a. f. sc. gr.

Publicatiune de licitatiune
*) *)

pentru arên d area  dreptului regalii de pro- 
pinaţiune sèu cârcium ăritu,

A ) O biectu l«.
Fondulű scolasticü centralű alű foştilorti grăniţerî români de religi- 

unea românéscâ greco-catolică de pe teritorulű regimentului de odinióra 
c. r. alü II-le românü de margine din Ardealu Nr. 17 posede

I cu dreptű de proprietate avitică dreptulű regalü de cârciumăritu 
din comunităţile de pe Valea Rocnei séu a Someşiului şi anume:

I . din Nâsëudû, 2. din Rebrisóra, 3 din Rebramare, 4. din Parva 
(Lunca Vinului) 5. din Nepos (Vărarea), 6 . dinFeldru, 7. din Ilva-mică,
8 . din Sângeorgiu, 9. din Maierü, 10. din Rocna vechia, 11 . din Rocna 
nouă (Şianţu), 12. din Ilva-mare, 13. din Măgura, 14. din Santu-Iosifü 
(Poiana), 15. din Leşiu, 16. din Salva, 17 din Hordou, 18. din Bichigiu, 
19. din Telciu, 20. din Romuli, fStrîmba), 21. din Runcu, 22. din Mi- 
titeiu, 23. din Găurenî, 24. din Plaiu (Suplaiu), 25. din Poieni (Poienile 
Zagrei), 26. din Zagra, 27. din Mocodű cu cele doué comunităţi de după 
têrgü (dela Şieu), 28. din Nusifalëu (Nagy-Falu) şi 29 din Sántű-Ioana 
(Szt.-Iván).

a) Dela scaldele delà Rocna numite: Valea Vinului.
II. Ca cumpărătură liberă dreptulű regalű de carciumáritű dela 

scaldele dela Ariesű (Dombhát).
III. Asemenea ca proprietate câştigată pe temeiulù serviciului mili

tare de 88 (optdecî şi optű) de ani şi a regulamentului de graniţă din 
1766 prin complanarea fondului scolasticü centrale greco-catolicü cu era- 
riulü în pactulü din 12 Martiu 1872 dreptulű regalű de cârciumăritii 
din comunităţile :

a) din V alea  Borgoului : 30. Borgo Rusű (1) 31 Borgo pioseni, (2) 
32 Borgo Mi^locem (3) 33 Borgo-Susení (4) 34 Borgo Prundű (5), 35 
Borgo Bistriţa (6) 36. Borgo Tiha (7), 37 Borgo Murësenî (8).

b) de după têrgü, de pe Valea Şieului, séu cerculu Monorului, 38 
Budaculű românü (Román Budák) (1), 39 Ragla (2), 40 Şieu^ (Kis 
Sajó) (3), 41 Monorű (4), 42 Gledini (5).

c) Din Valea Mureşului (totü de după têrgü, cerculű Monorului, 
acum comitatulű Mureşii-Turda), 43 Ruşii în munţi (Maros-Oroszfalu) (6) 
şi 44 Morărenî (Monosfalu) (7).

IV. Mai încolo totű pe calea cumpërâturei libere prin íondulű fi
liale de reservă alű fondului scolasticü centralű gr.-cat.

1 . dreptulű regalű din prediulű Măgura Calului ín estravilanulű co- 
munităţei Borgo Tiha şi 2 . dreptulű regalű de carciumáritű din Tihuţa 
ín estravilanulű comunităţei Borgo Prundű.

V. Dintre aceste esercită acestű dreptű fondulű scolasticü centralű 
susű numitű eschisivű preste anulű întregii în Aniesiu (II) în Valea Vi
nului (I a,) în Măgura Calului (IV 1) şi în Tihuţa (IV 1)

VI. In comunităţile Valea Someşului cu Nusifalëu şi Sănt-Ioana 
(I p. 29 inclusive) dreptulű regalű de carciumáritű de preste anű e cu- 
mulatű definitivű cu celű treilunarű (liberű) de tómná.

VII. In comunităţile de pe Valea Borgoului, Şieului şi Murăşului 
(III a, b, c) dreptulű liberű treilunarű de tómná nu e încă cumulatű ci 
se esercită pe lângă celű de peste anű.

B )  M o d a lita tea .
Spre a asigurá venitele acestui dreptű regalű pe dece ani după olaltă, 

adecă din 1 lanuariu st. n. 18 8 7  pănă la 31 Decemvre 18 9 6  inclusive, 
pană la 12 óre la miedu nopţii, administraţiunea fondurilorű scolastice şi 
de stipendie ale foştilom grăniţerî români de pe teritoriulű susű descrisu
lui regimenfcű, mai târdiu în districtulű Nâsëudu, ér acum (afară de III
c., 1, 2) în comitatulű BistriÇa-Nàsëudû, publică prin acésta licitaţiune 
cu oferte si învită pe cei, ce arű dori a luâ în arêndâ dreptulű de câr- 
ciumáritű în una séu în mai multe din comunităţile şi prediele înşirate 
sub I II III şi IV ca pănă Luni în 17  Augustü st. n. 18 8 5  la 2  óre 
p. m. së’sî trimită la adresa: „Comisiunei administrátóre de fondurile 
scolastice şi de stipendii ale fostilorű grăniţerî români în Nàsëudû ofer
tele compuse în serisű sigilate, timbrate şi încărcate cu vadiulű de 10 o/° 
(çlece la sută) a preţulului de strigare statoritű după specificaţiunea mai 
dela vale, séu în b^nî gata numërafcï séu sunători, séu în note de ale 
băncei austro-ungare, séu şi în hărtie de statű de ale Austro-Ungariei, 
computate după cursulű bursei din 4iua licitaţiunei dimpreună cu cupó- 
nele şi talónele lorii încă nedecăclute, scăclute cu 15 °/o sub preţuhi nominalű.

Ofertele vorű avé a cuprinde în sine ca condiţiune sine qua non:
1) cumcă ímbiitorulű ia dreptulű de cârciumâritû îa  aréndá pe 10  

(4ece ani) încependu din 1 Ianuariu st. n. 1887 pănă la 31 Decemvre 
Í896.

2) Preţulű cátű ílű ofevesce pe anű pentru fiecare din comunităţile 
séu prediele numite, una câte una séu şi mai multe ori tóté întruna, 
însë aşa ca la dreptulű regalű din fiecare comunitate sô fiă pusű pre
ţuiţi oferitű pentru acela separatű, deórece oferte cumulative cu o sumă 
pe mai multe, séu pe tóté drepturile regale din tóté comunităţile în con- 
cretű la olaltă, ori şi în ce grupe, séu secţiuni din diferitele văii nu se 
primescű, şi de se vorű dá, se vorű restitui oferentului fără considerare.

Pre^ílű oferitű va trebui së fiă mai mare decâtû suma pusă ca 
preţu de strigare în ^onspectulű dela cálcáiulű acestei publicaţiuni, însë 
sub acelű preţti nici de cátű nu se va accepta.

3) în ofertű trebue să fiă pusă neapëratü condiţiunea că oferitorulű 
cunósce bine şi pe deplinű condiţiunile generali şi speciali de licitaţiune 
pănă în cele mai mărunte părţi ale lorű şi că se supune necondiţiunatti 
la ele şi së îndatoresce a-le împlini fără nici o escusare şi apoi cumcă
i ş’au cetitű şi esplicatű şi le pricepe şi înţelege bine din literă în literă.

4) Ofertulii séu së fie serisű şi subserisű cu mâna propriă a ofe
rentului séu se aibă tóté recerinţele unui documentű deplinii validü după 
procedura civilă.

îndată ce vorű trece 2 óre p. m. în 17 Augustű nou 1885, se vorù 
deschide ofertele în faţa comisiunei administratoria şi a membrilorti de 
comitetű, cari din întêmplare, séu anume ar luâ parte la licitaţiune şi 
acele se vorű înregistra într’unû protocolù, ce se va suscepe despre lici
taţiune, începêndù dela celű mai micû oferente pănă la celű mai mare.

5) la comunităţile din Valea Borgoului, a Şieului şi a Mureşului 
(III. a, b, c) së se pună ín ofertű douë sume, adecă suma câtă se ofe- 
resce numai pentru dreptulű de preste anű şi suma câtă o oferesce cu
mulative la olaltă cu celű treilunarű de tómná la olaltă la fiecare co
munitate separatű.

Comisiunea administratoriă va ţin0 cu membrii de faţă ai comitetu
lui séu şi de sine, şedinţa secretă, în care va decide numai decátű cape 
care din oferenţî séu pe cari së-i recomande la comite tu şi la locurile 
superióre spre aprobare, ér celorlalte după decidere numai decátű le va 
restitui vadiele depuse. Atátű condiţiunile generali, cátű şi cele speciali 
mai deaprópe se potű vedé la comisiunea administrátóre în órele de o- 
ficiu.

Din şedinţa comisiunei administrátóre de fondurile scolastice şi de 
stipendii ale fostilorű grăniţerî români.

Nàsèudü, 12 Maiu 1885.

Preşedintele : Secretarulű :
Iosifü Mihalaşiu, m. p. Ioachimü Murtfurna m. p.

Conspectu
despre preţurile de strigare statorite pentru dreptulű regalü de cârciu- 
máritű din cele 44 comunităţi foste grăniţăresci şi cele 4 predie din ţî- 
nutulű fosfului II-lea regimentü românü de margine din Ardélű pentru 

licitaţiunea cu oferte din 17 Augustű st. n. 1885.
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Anunţăinii aceloru onoraţi cetitori, cari vorii binevoi a se abonâ la 
f6ia n6stră de aici încolo, că avemu încă în reservă numeri dela începutul!! 
anului 1885 prin urmare potîl s& aibă colecţiunea completă.

ADMINISTRAŢIUNEA „GAZ. TRANS.“

Tipografia ALEXI Braşovfi.


